
После того, как Моби сделал свой заказ, он почувствовал себя немного постыдно. Всего минуту
назад он был полон подозрений. А прямо сейчас он вдруг заказал это блюдо. Его как будто
хлопнули по лицу, и это было больно.

«Дело в том, что эта молодая леди так сильно наслаждалась едой, что я не удержался...» —
Глядя на Эми, которая все еще уплетала еду с наслаждением, он пытался успокоить себя и
оправдать свое решение.

Он перестал смотреть на Эми и тут же надел холодное лицо: «Вообще-то я не хочу так много
есть. Но я чувствую, что должен проявить себя перед этой девушкой с достойной стороны, так
что просто попробую еду один раз.»

«Хорошо, подождите немного» — Майкл кивнул головой. Больше он не сказал ни слова, и его
выражение было таким же бесчувственным, как и всегда. Но когда он повернулся и
направился к кухне, чтобы выполнить заказ, то не смог удержаться от ухмылки. Этот гордый
карлик довольно интересен.

«Дедушка-гном, радужный рис — супер-вкусный!» — Эми проглотила немного риса и
зачерпнула еще одну ложку: «Послушайте, разве это само по себе не выглядит очень красиво и
аппетитно?»

Моби посмотрел на ложку с рисом. Тот был покрыт золотистого цвета яйцом и в целом
содержал в себе большое количество цветов. Рис отблескивал под светом хрустальной люстры
и был очень привлекателен. Взглянув на юную леди, которая смотрела на него своими
большими, невинно выглядящими глазами, он не мог не кивнуть головой.

«Вот я ем и показываю вам, амх» — Эми кивнула головой и широко раскрыла рот. Она
положила ложку жареного риса в рот, и, когда она жевала, то ерзала по стулу от счастья и
восклицала: «Великолепно..., очень вкусно!»

«... ..» — Моби раскрыл рот. Глядя на маленького ребенка, который проглотил свое
собственное слово вместе с жареным рисом, он хотел сказать много чего. Но по каким-то
странным причинам из него не могло выйти ни слова.

Если бы напротив него сейчас сидел взрослый человек, то в череп этого человека сразу же
полетел бы лежащий рядом молот. Но, глядя на ребенка, который счастливо наслаждался
едой, он не мог набраться духа, чтобы рассердиться на нее.

Эми была слишком восхитительна.

Моби все утро работал в своей кузнице и действительно проголодался. Глядя на девочку,
которая с удовольствием напала на свою пищу, желудок у него зарычал от голода. Если бы он
не контролировал себя, то бросился бы и отобрал тарелку жареного риса у Эми.



Очень быстро Майкл поместил некоторое количество риса на плиту. После этого он набрал
тарелку своего блюда, которое только что приготовил, и осторожно положил ее перед Моби. С
улыбкой он сказал: «Ваш [Жареный Рис Ян Чжоу]».

Глаза Моби зафиксировались на тарелке риса перед ним. Запах зеленого лука и яиц плыл ко
гному, и его слюна казалась неконтролируемой, невольно вытекая из рта. Никогда еще в своей
жизни он не чувствовал аромат, настолько соблазнительный, как у тарелки этого Жареного
Риса.

Каждое зерно риса было покрыто золотым яйцом и сияло блеском. Под ярким светом
хрустальной люстры искрился рис, словно он был сделан из золота. Присутствовали и другие
ингредиенты, которые добавляли к рису множество других цветов и делали блюдо очень
красивым. Можно было подумать, что эти ингредиенты были как будто драгоценные камни в
море золота — красные рубины, зеленые изумруды, черные опалы и т. д.

Выходит, так много ингредиентов смешиваются вместе и их жарят с использованием масла? В
отличие от других ресторанов, тут нет никаких дополнительных приправ, таких как соль или
перец, на обеденном столе. Означает ли это, что эта приправы уже добавлены, и больше они не
нужны? Моби был озадачен. Это блюдо, с которым он никогда раньше не сталкивался.

Майкл стоял на небольшом расстоянии и старался не вмешиваться в прием пищи гостем. Разве
что иногда бросал на него взгляд. Майкл выглядел очень спокойно, но глубоко в сердце был
наполнен противоречивыми эмоциями. Его чувства можно было бы лучше всего описать как
смесь нетерпения к реакции карлика и небольшого беспокойства.

Хоть Эми и сказала, что рис очень вкусный, но самое лучшее блюдо, которое она когда-либо
ела — простые блины. Поэтому ее мнение не стоит считать абсолютным показателем того, что
чувствует остальная часть населения об этом рисе.

Моби же, с другой стороны, является первым клиентом. Его реакция и ответ гораздо ценнее.
Из этих ответов можно будет судить, подходит ли блюдо [Жареный Рис Ян Чжоу] для людей в
этом мире.

«Какой тип кулинарного стиля? Насколько он хорош?» — Моби был настроен скептически, но
запах оказался слишком соблазнителен. Он не удержался от такого соблазнительного запаха и
взял ложку. Наконец, он зачерпнул побольше и поместил рис в рот, и стал медленно жевать.

Яйцо растворилось сразу, а бамбук и зеленый горох добавили освежающий вкус. После того,
как яйцо в рисе растаяло в рту, сам рис издал слегка сладкий вкус. Мягкая и нежная ветчина
влилась в рис, и проявились следы вкуса креветок. Такой широкий спектр ароматов, казалось,
содержался в одном только глотке жареного риса. После того, как он проглотил зачерпнутый
рис, он почувствовал, что его тело стало ощущать себя намного более теплым и освеженным.
Облизывая зубы, он все еще мог испытать аромат, который оставило на нем блюдо.

Глаза Моби мгновенно заблестели.



Оох, да это действительно вкуснотища! И на вид – прям красотища! Как такая вкусная пища
может существовать в этом мире?

Прямо сейчас Моби мог думать только об одном — есть! Ложка в его руках, казалось,
двигалась сама по себе и сразу же набирала в рот еще одну ложку риса. Чем больше он ел, тем
больше хотел есть еще этой сочной пищи. Он схватил тарелку и просто поднял ее к губам, и
стал использовать ложку, чтобы подталкивать рис к своему открытому рту. Один глоток за
другим, он не мог остановиться!

600 медных монет – очень высокая цена? Да эта еда настолько удивительна, что он бы не
против заплатить и 1000 медных монет за тарелку этой пищи.

По сравнению с этим блюдом, жареное мясо ресторана Fayer — просто дерьмо. В прошлом он
еще мог выдерживать их слегка пригоревший вкус. Но отныне, попробовав данное блюдо, он
больше не сможет его принять.

Эта тарелка [Жареного Риса Ян Чжоу] похожа на работу профессионального шеф-повара. За
столетия своей жизни он ел все виды пищи, но это первый раз, когда он наслаждался столь
сенсационным блюдом на вкус, как это.

Что касается его подозрений в отношении Майкла, то они испарились и рассеялись, как ветер.
Никаких сомнений у него не было. Перед лицом этой удивительной пищи, какое вообще дело
до гордости? Да она и гроша не стоит!

Что показалось Моби более неожиданным, так это то, что после того, как он закончил есть
порцию [Жареного Риса Ян Чжоу], то теплое и освежающее чувство, которое у него было, не
улетучилось, как плод его воображения. Совсем нет, это было его настоящее чувство. Его тело
ощущало себя очень комфортно, как будто было что-то, что подпитывало и успокаивало его
тело. Усилие и усталость, которые были у него от ковки оружия все утро, быстро исчезли.

Похоже было, что он выпил бутылку восстановительного зелья. Но этот эффект более мягкий и
приятный. Кроме того, у него не было тех же побочных эффектов, что и во время употребления
волшебного зелья, например, ослабления, или усталости, когда время действия зелья истекало.
Это заставило его подумать о легендарном эльфийском священном источнике – роднике
жизни.

«Дедушка гном, ну разве тарелка с радужным рисом не прекрасная?» — Эми хихикнула,
увидев, как фанатично Моби съедал пищу — «Я же говорила, что вам понравится этот вкус».

Майкл стоял сбоку, и улыбка окрашивала его лицо. Действия Моби уже сообщили ему обо
всем, что он хотел знать. Увидев, насколько Моби наслаждался едой, ему больше не нужно
было беспокоиться, что с рестораном будут проблемы. Одно уже это можно считать хорошим
началом.



«Все верно, я просто влюбился в этот вкус». Моби положил руку с тарелкой на стол и
посмотрел на Майкла: «Шеф, подай-ка еще одну порцию [Жареного Риса Ян Чжоу]. Он по-
настоящему превосходный!»

«…Система рекомендует, чтобы [Мастер] ограничивал количество пищи, которое потребляет
гость. Это завысит ожидания и уменьшит возможную оценку клиентов» — раздался вдруг голос
Системы.

Майкл оказался потрясен и спросил: «Система, я думал, что ты должна просто продавать мне
ингредиенты?»

«Задача Системы – и научить [Мастера] готовить, и предоставить ему ингредиенты» —
объяснил голос. Она была расстроена, что Майкл воспринимал ее лишь как продавца
продуктов.

«Тогда давай делать по-моему. Ты продаешь мне свои ингредиенты. Это мой ресторан. Я
решаю, хочу ли я ограничить количество или нет. Теперь, когда у меня появился клиент, я
должен отказывать ему? И ограничивать количество еды, которую он хочет заказать? Ты
думаешь, что я идиот? У меня все еще есть незаконченный квест!» — взревел Майкл над
Системой. Прямо сейчас он больше всего был бы рад, если бы гном заказал целую сотню
тарелок жареного риса.
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